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BepreH cabakTapsbl

ILF-205 KecunTuk aHrane Tuam i

ING-110 AHranc Tunm

ING-101 AHrsinc Tvnm

UME-238 KecunTuK aHranc Tuaum ii

GMB-209 KecnnTuk aHrimc Tman

ENM-114 KecunTuk aHranc TUau ii

ILF-206 KecunTuK aHranc Tuam ii

TTR-375 2KMHYM YET TUANHWUH NPaKTUKaNbIK KYpCY iii
UME-214 KeCMnNTWK aHrANC TUNK i

ENM-214 KecunTuk aHranc Tuau iv

EEM-221 KecunTuWK aHr UG TUAW iii H KECUNTUK OPYC TUAN i
ELM-222 KecunTuK aHriuC TUAK iV | KeCUATUK OpyC TUAN i
ING-111 AHFAUC TUSIN |

ING-201 AHFANC TUANHUH NPaKTUKabIK KYpCy i
ING-202 AHFANC TUAUHUH NPaKTUKaNbIK KYpCY ii
ING-112 AHrIMC TUAK i

TTR-374 SKMHYMN H4ET TUANHWUH NPaKTUKaNbIK KypCy iv
ULS-207 KecunTuk aHriuc TUK i

HIR-259 KecunTuk aHrimc Tuam i

HIR-260 KecunTuK aHrimc Tuam ii

UME-241 KeCMNTUK aHrINC TUIN |

MYD-202 KeCunTuK aHranC TUAN i

ULS-339 KecunTuk aHrimc Tuam iii

ULS-340 KecunTWK aHriuc TUK iv

FLS-502 KecunTuk 4eT TuAa (aHramc Tuan)

ING-103 KecunTuK aHrauc Tuau

BKO-201 KecnnTuK aHrnMC TUANA |

BKO-206 KecunTuk aHranc Tmau i

MYD-201 AONCTUK 4eT TWun i

MYD-101 KeCunTWK aHr INC TUNN i

MYD-102 KecunTuK aHranc TUAW ii

ING-102 AHrAnc Tvau ii



UDL-201 AHrAnc TUAVHWH NPaKTUKanblK Kypcy i

UDL-202 AHrANC TUAVHWH NPaKTUKabIK Kypcy ii

TRT-244 SKMHYU Y4eT TUINHUH NPaKTUKabIK Kypcy ii
TRT-245 2KMHYM Y4eT TUANHUH NPaKTUKabIK Kypcy i*
TKT-244 SKUHYM Y4eT TUINHUH NPaKTUKaNbIK Kypcy ii
TKT-245 3KMHYM 4eT TUIMHUH NPaKTUKaJbIK Kypcy
TKI-249 XKa3yy TYpYHA® KOTOPMOHYH MpakKTuUKachl ii (agabuin TekcTTep
TKi-230 O03eku KOTOPMOHYH MPaKTUKabIK KYpCY ii
TKi-328 KoTopyy biKMasiapbl XXaHa NpakTUKachl i

TKi-336 ©n1Ke TaaHyy »aHa aHblH TapbiXbl

TRO-506 KecunTuk 4eT Tun (aHrnucye)

ING-102 AHFANC TUAM i

ING-203 AHranc Tunw iii

ING-204 AHrnnc Tuam iv

ING-101 AHrAnC Tvm i

CDE-214 2KUHYM YeT TWUAKW iv (QHrIuC Tuan)

ING-305 AHranc Tuam v

MKT-311 TekcT KoTopMosiopy i (ballika TUNLEH dHe Tuare)
MKT-306 TekcT KOTOpPMOJIOpY ii (3He TunaeH baluka Tuare)
MKT-312 TekcT KoTOpMONOpY ii (ballka TUNAEH 3He Tuare)
TKi-209 KooM »xaHa MagaHusT

MKi-408 KoHhepeHLus KoTopMOoaopy

MKi-404 KOTOPMO CbiHBbI ii

MKi-407 O03eKki KOTOPMOHYH MPaKTUKabIK KypCy
MKi-311 TekcT KoTopMonopy i (6allka TUAAEH 3He Tuare)
MKi-306 TekcT koTopMosiopy ii (3He TunaeH ballka Tuare)
MKi-402 PacMuit OKYMEHTTEpAN KOTOpYY ii

MKi-401 PacMui JOKYMEHTTEPAN KOTOPYY i

MKi-403 KOTOPMO CbiHbl i

MKi-451 IMnnoMayK vl i

MKi-312 TekcT KoTopMosiopy ii (ballka TUAAEH 3He Ture)
MKi-452 JnnnoMayk vu ii

MTi-215 KooM »xaHa MafgaHusT
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